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Miniszteri leirat a vármegyéhez
9 felmentett gazdák személyes

Pöslyén, márc. 5. 

Rendelet érkezett ma a várme­
gyére a földmi velésügyi minisztertől. 
Az alispánnak szól a rendelet, amely 
mindenre kiterjedően intézkedik a me­
zei munkák elvégzésének biztosítása 
érdekében. Fölhatalmazza a miniszter 
Thuróczy Károly cs. és k. kamarás 
alispánt, hogy ezeknek a munkálatok­
nak a biztosítása végett igénybe vehe­
ti ek,h"cban a felmentett gazdákat, de 
kirendelhet mindenkit, aki itthon van, 
nőket, gyermekeket, és férfiakat egya­
ránt. Minden eszközzel és minden 
erővel igyekszik odahatni a miniszter, 
hogy ne maradjon megmunkálatlan 
föld a vármegyében.

A miniszter eme nagyjelentőségű 
rendeletéből közöl jük az alábbiakat:

F.sősorban a legrészletesebb tájé­
koztatást kell szeiezni arról, hogy a 
gazdasági munkálatok minden egyes 
községben hogyan lesznek elvégezhetők.

Tudni kell, milyen terület vár olt 
megnövelésre és mennyi erő áll ren­
delkezésre.

Ahol a munkaerő a legfokozottab 
tevékenység mellett sein biztosíthatja 
a munka elvégzését, gondoskodni kell, 
hogy a közerő tervszerűen kirendel­
telek s a lakosság kézi és igás szol­
gáltatásra köteleztessék.

Igen sok helyen megfelelő ered­
ményt lehet elérni, ha a meglevő 
munkaerő helyes beosztásával a munka 
elvégzésének sorrendje ni egál la- 
Pittatik, némely helyen pedig gondos­
kodni kell, hogy a törvényhatóság más 
községeiből s járásaiból —az 1915. XIll. 
h-c. 2.-paragrafusa alapján — rendel­
tessek kj a munkaerő és igaerő.

Természetes, hogy lehetővé kell

tenni, hogy saját gazdasági munkáját 
a legrövidebb idő alatt ki-ki elvégez­
hesse, azt azonban nem szabad eltűrni, 
hogy ezen a címen a munka szándé­
kos elhúzásával bárki kivonhassa ma­
gát a kötelesség alól s ilyen esetben a 
vonakodás és a mulasztás miatt az 
1916. I. t.-c, 7. és 9. paragrafusait kell 
teljes szigorral alkalmazni.

A meglevő munkaerő lehető leg­
jobb felhasználása lévén a cél, külö­
nösen figyelmébe ajánlom alispán ur­
nák ezúttal is, hogy a közerő és sze­
mélyes szolgáltatás kirendelésénél a 
téi itést szakmány szerint volna leghe­
lyesebb megállapítani. Egyúttal figyel­
meztetni kívánom Címedet arra, 
hogy az 1915. XIII. t.-c. 2. paragrafusa 
a személyes szolgáltatások tekintetében 
az 1914. L. t.-c. 5. paragrafusában
megjelölt korhatárt megszüntette úgy, 
hogy ennek következtében személyes 
szolgáltatásra minden munkaképes 
egyén kirendelhető.

A személyes szolgáltatások 
igénylése tekintetében felhívom a 
figyelmet azokra, akik a katonai 
szolgálat alól felmentési kaptak, 
mert ezektől méltán meg lehet kö­
vetelni, hogy saját gazdasági teen­
dőik gyorsabban való elvégzése után 

'erejüket s idejüket a köztermelés ér­
dekében a hatósági felhívásnak 
megfelelve sokszoros buzgalommal 
fordítsák az ország jóvoltára.

Felhívom továbbá egyúttal a t. 
Cim figyelmét a pénzügyminiszteri 
kiegészítő rendelet ama szakaszára, 
amely a hadisegélyek megszüntetése 
vagy azok leszállítása iránt intézkedik.

Általában — ezt ismételten 
hangsúlyozom — arra kell töre­
kedni, hogy az itthon levő férfiak,

asszonyok, gyerekek sokszorosan 
fokozott szorgalommal dolgozzanak.

Ahol lehet gazdasági gépek mun­
káját vegyék igénybe, jármozzák a 
teheneket is s általában az legyen a 
vezető felfogás, hogy most nem az a 
fontos, hogy minden gazdaságban 
mindenféle munka az eddigi szokás 
rendje szerint végeztessék, hanem az, 
hogy a békés időkben különben cél­
szerű és hasznos, de közvetlen hatá­
sában ma kevesbbé fontos és később 
is pótolható munkák elhagyásával 
minden kicsi és nagy gazdaságban 
egymás segítségével most azokat a 
munkákat végezzék el, melyek a ter­
més elkészítése és betakarítása érde­
kében múlhatatlanul szükségesek.

Az itthon levő gazdasági mun­
kásokat, s általában azokat, akik ed­
dig részes művelésre vállalkoztak, 
vagy ilyen munkára vállalkozhatnak, 
minden alnalmas eszköz felhasználá­
sával iparkodni kell rábírni arra, hogy 
szerződést vállaljanak, mert a köz­
erőbe való kirendelése esetében je­
lentékenyen kevesebbet kereshetnek, 
a családok ellátása a jövőben nagyobb 
nehézségeket okozhat.

A most idézett törvények és ren­
deletek s az a körülmény, hogy a 
közerő kirendelésén felül a hadifog­
lyok munkaerejének tervszerű felhasz­
nálását és a katonai munkásosztagok 
alkalmazását is a törvényhatósági 
munkabizottság útján t. Címed intézi, 
módot ad t. Címednek arra, hogy a 
gazdasági munkák elvégzését megfe­
lelően biztosítsa.

Mivel azonban ezt a nehéz, de 
az ország érdekében ma elsőrangúan 
fontos feladatot a hivatalos szervezet 
egyedül maga el nem végezheti, fel-



kérem Címedet, hogy a törvényható­
sági gazdasági munkabizottsággal, 
járási és községi bizottságokkal, gaz­
dasági egyesületekkel, gazdakörökkel, 
egyes birtokosokkal, lelkészekkel, ta­
nítókkal, és mindenkivel, aki e köz­
érdekű munkában részt venni hivatva 
van lépjen érintkezésbe igy a társa­
dalommal közös munkát vezesse t. 
Cimed olyan csüggedetlen erélylyel, 
mint milyen kitartást, erélyt és lelke­
sedést a mi gazdasági hadjáratunk t. 
Címedtől és a közigazgatási szerve­
zet és a polgári lakosság minden 
egyes tagjától megkövetel.

Megjegyzem, hogy ez a felhí­
vásom nemcsak a tavaszi, hanem a 
nyári munkálatokra is szól, amelyek 
elkészítése és tervszerű kivitelétől 
függ tulajdonképen az eddigi gazda­
sági munkák eredménye.

Úgy tudjuk, hogy az alispán a 
gazdasági felügyelővel tanácskozott 
a rendelet végrehajtása dolgában, de 
— értesülésünk szerint — össze 
fogják hívni a vármegyei mezőgazda- 
sági bizottságot is a részletes teen­
dők megbeszélése végett. Ennek a 
bizottságnak föladata lesz a rendelet­
ben fölvetett és a helyi viszonyok 
által megkívánt kérdések megbeszé­
lése, különösen az, hogy a már 
bevetett területek további művelése 
biztosítva van-e és hogy melyik terü­
letek várnak a tavasszal megműve­
lésre.

Kedves névtelen,
megkaptam szives soraidat, melyekkel 

nyitottt levelezőlapon megtiszteltél. A gra- 
ciózus vonásokból — Fischof és a derek 
Callomus mester nélkül is — könnyűszer­
rel megállapítom gyengéd női voltod. Mi 
több, grafológiai szaktudás híján megrög- 
zitem nemcsak lelki, de fizikai fotográfiádat 
is, sőt megállapítom egész nacionáléd: 
neved, korod, vallásodat.

Íme a tükör. Sohse szerénykedjél, nem 
szoktad ezt máskor sem. Nézz hát bátran 
bele. A sárga structollal, haragos zöld ró­
zsákkal és bordó selyemszalaggal díszített 
kék bársonykalap alatt nemde könnyen 
ráismersz képed hü mására: a lila- és 
kjírminréteggel bevont angyali vonásokra, 
melyeket feketére pingált dús szemöldök­
pár árnyékol be. Mondhatom, igen el — 
ragadó kép, melynek az orr dimenziója, 
merész ivelésü klasszikus alakulata ad igen 
archaizáló ótestámentombeli stílust De 
stilszerü maga a keret is: a gyufakorommal 
ébenfeketére vikszelt ritka dús hajkorona.

Folytassam ? Nem? Na jó. A lelked 
se fessem? Egy kis undor miatt? Helyes. 
De akkor engedj ódát zengnem a nyelved­

ről, erről a szorgos kis húsdarabról, ame­
lyet Kürthy helyében én mint fölöslegest 
és nélkülözhető! már rég elrekviráltam 
volna tőled, — engedd, óh bájos névtelen, 
hogy tirádában dicsőítsem egykor rózsa­
szín, ma az összes létező keztyüszámokból 
— a férfiszámokat is beleértve — kinőtt 
kacsód, melynek már messziről féketéllő 
hegyes nyúlványai, nemde szimbóluma el­
múlt ifjúságod fölött érzett mélységes s 
őszinte gyászodnak . . .

Kedves névtelen, megkegyelmezek ne­
ked. Nem vetkőztetlek tovább, mert úgy 
érzem a lelkednek, ennek Pandora-szelencé- 
nek a szellőztetéséhez pribékidegek kellenek. 
Hagylak futni. Megbocsájtom most üiár a 
leveledet, mert nő vagy s mert gyerme­
keid vannak. Megbocsájtok neked, mert az 
inadnak — akinek .közismert lókötései mi­
att követted el ezt az írást — nem akarom 
megszerezni azt az élvezetet, hogy egy 
esztendeig (ennyit biztosan kapnál) — mig 
te Márianosztrán üdülsz, ő idehaza örüljön 
egyébként jól megérdemelt szalmaözvegy­
ségének.

Most veszem csak észre, hogy ebben 
a papirosnyomoruságban a kelleténél já- 
val több sort pocsékoltam rád, kedves 
névtelen.

Végezzünk hát.
Engedd remélnem, kedves névtelen, 

hogy ez a lecke kijózanitólag fog hatni 
reád s hogy elmegy kedved egyszersmin- 
denkorra a névtelen levélírástól.

Végül pedig bejelentem neked, kedves 
névtelen, hogy életveszélyes fenyegetésed­
től annyira megszeppentem, hogy nyomban 
felhívtam telefonon Kruppot s egy negy­
venkettest rendeltem nála azonnali szállí­
tásra, utánvét mellett. A sürgősségre való 
tekintettel a leszállítást ml titán á tájví- 
latforgaiomban most zavarok vannak — 
külön Zeppelinen kértem • eszközölni. Az 
ágyú ugyan még nem jött meg, de megvan már 
a fegyverviselési engedely. Tegnap vettem 
ki a föszolgabiiotól. Mi több, a zsákmá­
nyolt muszka ágyun Kellner hadnaggyal 
már lőgy akorlatokat is végzünk.

S most komolyra fordítva a szót, vedd 
tudomásul kedves névtélen, hogy fegyverem 
az igazság s a tisztesség s amíg ez vértez 
nem ijedek meg senkitől és semmitől es 
haladok tovább a magam útján, amelyről 
semmiféle terrorral sem engedem magam 
leszorítani.

„Samu"

A miniszterelnök Pöstyénben. Ti­
sza István gróf miniszterelnök, öccse Tisza 
Lajos gróf tartalékos huszárkapitány láto­
gatásara holnap ide érkezik. A miniszter- 
elnök szerdán visszautazik Budapestre.

A verbói választás. A szerdán meg­
tartott verbói képviselőválasztáson Csillaghv 
György ny. főispánt választották me» 
egyhangúlag a kerület orsz. képviselőjének! 
A választást reggel 8 órakor kezdték. Ki­
lenckor már ki voit hirdetve az eredmény. 
A kerületből alig 100 ember jelent meg a

választáson. Maga a jelölt sem jött el u 
távolmaradását a kedvezőtlen forgalmi’ • 
szonyokkal kimentette. A kerületben hJ'- 
Hűvös Iván és Hajdú Marcell dr is ta* 
gatóztak, de mivel nem volt semmi 1,°' 
látásuk, az akciót meg sem indították 
verbói választásoknak mindig volt vaianv 
szenzációjuk. Természetes tehát, hogy e,J 
legutóbbi sem maradhatott ennek híján » 
dolog pedig úgy adódott, hogy a választást 
megelőző este az ottani intelligencia kedé 
lyes összejövetelt rendezett a „Koza“-ban 
Az urak csöndesen pityizálva, régi válasz 
tási emlékeket újítottak fel, a hölgyek divat 
problémákat tárgyaltak. A fiatalság ű 
venné zokon tőle két átbőjtölt larsang mán 
— táncra pedíilt. A párokkal együtt repül 
az idő. Hajnali négy órakor szállingózni 
kezdett a társaság, köztük egy köztisztelet­
ben álló házaspár. Hazaérkezve, önagysága 
egy egészséges fiúgyermeknek adott életet 
Es Verbénák és a verbói választásnak 
meglett az elmaradhatatlan szenzációja.

Főjegyzőválasztás. Kajlich Antal 
eddigi helyettes főjegyzőt, a képviselő- 
testület a multhéten megválasztotta községi 
főjegyzőnek. 5

A villamtelep — részvénytársaság
Mint értesülünk, a községi villamtelepet 
átveszi egy helyi érdekeltség, mely a tele­
pet részvénytársasággá alakítja át. A 
tészv nytŐKe 400000 korona, mely összeg 
n»ár biztosítva van. A társaságban a 
község is •♦állal érdekeltséget, hogy mily 
összeg erejéig, a»t a legközelebbi kép­
viselőtestületi ülésén fogják elhatározni.

Az állami iskola — kátyúban. Hó­
napok óta alkudozik a képviselőtestület 
Leilei János takarékpénztári igazgató Jesze- 
nák-körúti telkére, ahol tudvalevőleg az uj 
állami iskolát akarják felépíteni. Leilei 40000 
koronát kért a telekert, a képviselőtestület 
azonban csak 37500 koionát ajanlt érte. 
Leilei, magunva a a sok huzavonát es alku­
dozást, a telket a napokban eladta Fuchs 
Miksa birtokosnak. Miután ez a telek volt 
állítólag az egytlen objektum, mely az isko­
la céljainak megfelel, kíváncsian varjuk, 
hogy a hoppon maradt képviselőtestület 
milyen kiutat talál a kátyúból, ahol böl­
csességével szerencsésen megrekesz.jette az 
annyira sürgős és fontos iskolaügyet.

A polgári iskolát hajlandó átvenni 
az állam. Mint értesülünk, a közoktatásügyi 
miniszter leiratot intézett a tanfeliigyelőség- 
hez, melyben részletezi azbn feltételeket, 
amelyek mellett hajlandó a községi polgári 
iskolát átvenni. A minszter feltételei ezek : 
megtelő iskolaépület és évi 12000 korona 
hozzájárulás a község részéről. Tekintettel 
arra, hogy a polgári iskola fenntartására a 
község már ma is a kívánt hozzájárulásnál 
magosabb összeget költ s ez az összeg év- 
ről-évre tetemesen emelkedni fog, a község­
nek mindkét kezével kapnia kellene a ked­
vező alkalom után. Ami az épületet illeti, 
azt az uj állami elemi iskola épületével 
együtt lehetne megoldani annál is inkább, 
mert a polgári iskola részére előbb utóbb 
úgyis megfelelő otthont kellene teremteni. 
Az államosítással, a velejáró egyéb előnyök­
től eltekintve, megszüli ének a tulmagas 
tandíjak is, ami — bár közvetve — szintén 
hasznot hajtana a községnek. A miniszter 
leiratát a képviselőtestület különös figyel­
mébe ajánljuk.

Nők a pöstyéni katonaparancs­
nokságon. Lapunk mai számának német 
részében a pöstyéni cs. és k állomás­
parancsnokságnak egy hirdetményét közöl­
jük, mely női irodai munkaerőit és női 
szolgaszemélyzet felvételéről szól. Jelent­
kezni lehet naponta délelőtt 10—11-ig a 
parancsnokságon, ahol a közelebbi fel­
tételek is megtudhatók.

• " ' - :..V'
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A furfangos Sziszei. Blau Ármin va­
súti vendéglős múlt szombaton 2000 koro­
náért két tinót vett Hanicz Sziszei nagy- 
pőstyéni gazdától. Hanicz a tinókat hétfőn 
adta'át Blaunak. A vevőnek feltűnt, hogy 
az egyik tinó szombat óta, amikor Hanicz 
istállójában látta, erősen lesoványodott. 
Gyanút fogott s utána járva a dolognak 
megállapította, hogy Hanicz a szebbik tinót 
megtartotta magának s helyette egy beteg 
tinót, melyet közben egy másik gazdától 
vett, adott át Blaunak. Miután Hanicz az 
állatokat visszavette, Blau eltekintett a fel­
jelentéstől. Az esetnek különös érdekességet 
ad az a körülmény, hogy Hanicz gazda a 
képviselőtestület tagja.

Adományok jótékonycélra, A Pös- 
tyéni Takarékpénztár a község szegényei­
nek egyenkint 130 koronát, a katholikus és 
az izraelita hitközség szegényeinek egyen- 
kint 130 koronát, a Vöröskereszt fióknak 
200 koronát, a polgári iskola tanulóinak 
jutalmazására 100 koronát, az Ízt. nőegylet­
nek 100 koronát és a vak katonák javára 
100 koronát adományozott.

Csataképes számolócédulák. A 
honvédelmi minisztérium Hadsegélyző 
Hivatala á háború alatt vendéglői és 
kávéházi pincérszámolócédulákat hozott 
forgalomba, amelyek utján a nagyközönség 
számlái fizetésénél 2, 4 vagy 10 fillérrel 
adakozott az elesett hősök özvegyei és 
árvái alapja javára. Ez az önkéntes'jóté- 
konysági adó már is tekintélyesen gyarapí­
totta a háborús alapot. Az eddig forga­
lomba hozott hivatalos számolócédulák 
kepe a jövőben megváltozik. A pöstyéni 
füráöigazgatósdg ugyanis csataképes 
számolócédulákat ajándékozott a Had- 
segélyező Hivatalnak, amelyek forgalomba- 
hozatuiát és árusítását kötegenkint hivatalo­
san felülbélyegezve — most kezdi meg a 
hivatal. A jótékonysági mozgalmat úgy 
a fővárosi, mint az országos vendéglős 
egyesület elnöksége melegen támogatja. 
A Hadsegély.'ő Hivatal ezúton is kéri a 
szailoda. étterem es kávéhaztulajdonosokat, 
hogy a számolocédulák megrendelése és 
állandó használata tevén támogassák a hős 
katonák családjait Rendelések- postán a 
Hadsegelyzö Hivatal ( V., Akadémia-utca 
17. sz. ) cinién eszközleiulők. A postai 
rendelés épp úgy, - mint a szállítás hivatal­
ból portúmentes.

A F. M K. E. tanítói jutalomdijai.
A Felvidéki Magyar Közművelődési egye­
sület közgyűlése, a magyar nyelvnek és 
szellemnek az iskolában es az istrolán kí­
vül társadalmi utón is eredményes terjesz- 
téseeil, a 20U koronás Thurúczy Vilmos 
nagydijat: Nedeczky Ferencz kát. tanítónak 
(Hontszantó), a 120 koronás nemzeti Ca­
sino dijai : Háray Gyula állami elvmi isko- 
lai igazgató tanítónak (Trencsen), a 120 
koronás néhai özv. Fülöp Atojosné dijat: 
Jakubiszné-léácz Anna Katii, tanítónőnek 
(Nyitrapeijés, Nyitra m ), a 100 koronás 
néhai dr. Gyiirky Geyza dijat: Hrósz János 
ál'ami elemi iskolai igazgató-tanítónak 
(Szepesszombat, Szepes m ), a 80 koronás 
néhai Bende Imre püspök dijat: Bárdos 
Géza kath. elemi iskolai tanítónak (Liptó- 
szentmiklós), a tiü koronás néhai dr. Gyiir­
ky Gey/.« dijat: Csáp Nándor állami ísko- 
lai tanítónak (Elecske, Nyitra m.) szavazta 
meg; az egyesület dicsérő okleveleit pedig 
a következő érdemes tanítóknak és taní­
tónőknek adta ki : Ciliién Gusztáv evang. 
tanítónak (Béld, Hont m.), ühudi Mária 
állami iskolai tanítónőnek (Pokrivács, Árva 
m ), Kuzsel Nándor katli. iskolai tanítónak 
(Lezsa, Turócz m.), Kulkáné-Uhrinyák 
Maigit kath. iskolai tanítónőnek (Hutti, 
Liptó ni ), Löwy Lea izraelita iskolai taní­
tónőnek (Nyitia), Mattayné Baurek Mária 
katli. iskolai tanítónőnek (Szlanieza, Árva 
ni), Medriczkyné-Rotier Jolán állami óvó­
nőnek (Radvány, Zólyom m ), Missik Ist­
ván állami iskolai igazgató tanítónak (Új­
bánya, Bars m.), Méhly Béla állami iskolai 
./anitónak (Szepesremete, Szepes m.), Ma­
toros József állami iskolai tanítónak (Vág-

bánya, Trencsén m.), Mayer János kath. 
iskolai tanítónak (Nyitrabánya, Nyitra m.) 
Medzihrádszky Márta állami iskolai tanító­
nőnek (Kálnó, Nógrád m.), Mészárovits 
Mária kath. iskolai tanítónőnek (Turócz- 
jeszenő, Turóci m.), Oberthné-Fazekas 
Marin kath. tanítónőnek (Palást, Hont m.), 
Pertrilláné-tkisinger Karola községi óvó­
nőnek (Lőcse, Szepes m.), Somvári János 
állami iskolai tanítónak (Korompa Szepes 
m.), Szivük József kath. iskolai tanítónak 
(Tepla, Liptó m.), Szántó Kamilla állami 
óvónőnek (Patvarcz Nógrád m.), Örményi 
Ágoston urad. közs. iskolai tanítónak 
(Komját, Nyitra m), Trtiszkáné-Szkubik 
Mária áll. iskolai tanítónőnek (Garamiado- 
mér, Bars m.), Zselesznyákné Komzsik 
Szidónia, áll. iskolai tanítónőnek (Gyetva, 
Zólyomm.)

Az alkalmatlanok ellenőrzése. A
közeljövőben, mint jó forrásból értesülünk, 
már megkezdik a polgárok fokozottabb 
ellenőrzését. A katonai hatóságok parancsot 
kapnak, hogy mindenkit, aki polgári ruhá­
ban jár igazoltassanak s aki alkalmatlan 
voltát, vagy azt, hogy fölmentették, igazolni 
nem tudja,, a legközelebbi hadkiegészítő 
parancsnokságnak adják át, ahol rögtön 
sorozóbizottság elé állítják, vagy ha katona 
az illető s mégis polgári ruhában jár, 
eljárjanak ellene. Minthogy az igazoláshoz 
eredeti okiratok kellenek, ajánlatos, ha 
minden hadköteles korban levő polgári 
ember magával hordja a legutóbbi pót­
szemlén kapott népfölkelői igazolvány­
lapját.

Közgazdaság

Fájfoklok

A Pöstyéni Takarékpénztár köz­
gyűlése. a Pöstyéni Takaiekpénztár r. t. 
tegnap délben tartotta a Metropole nagy­
termében Fodoi József elnöklete alatt ren­
des közgyűlését. A közgyűlésen ötvenhárom 
részvényes jelent meg, aki ezernél több 
szavazatot képviselt. Fodor József elnöki 
megnyitója után Leilei János vezérigazgató 
meleg szavakban emlékezett meg Fodor 
Lászlóról, az intézet elhunyt vezérigazgató­
járól. Indítványára a közgyűlés felállással 
hódolt Fodor László emlékének; elhatá­
rozta továbbá a közgyűlés, hogy elhunyt 
igazgatója emlékét jegyzőkönyveben meg­
örökíti s arcképét az igazgatósági teremben 
elhelyezi. A lapunk múlt számában már 
kimutatott zárszámadások elfogadása után 
a közgyűlés az igazgatóságnak es a felü­
gyelő bizottságnak megadta a felmentvényt. 
Ezután Fodoi József elnök üdvözölte az 
uj vezérigazgatót, Leilei Jánost, akinek 
múltja és képessegei — úgymond — teljes 
garanciát nyújtanak az intézet további 
szakszerű és eredményes vezetéséie. Az 
alapszabályok 30-ik paragrafusai a köz­
gyűlés oda módosította, hogy igazgató­
ság legalább 11 tagból all, akik 5 evre lesz­
nek megválasztva; a felügyelöbizottsag, 
melynek megbízatása 1 évre szól, lega­
lább 3 tagból áll. Az uj felügyelő bizott­
ság tagjai lettek: Weisz Ede dr Holzer 
Károly, Zsurek Nándor rendes, Meth Jó­
zsef es Ribaiits Jakab póttagok. Fodor 
Kálmán udvari tanácsos, orsz. rkepviselo 
indítványára í közgyűlés köszönetét szava­
zóit a vezérigazgatónak, az igazgatóság es 
a felügyelőbizottság tagjainak és az inté­
zet tisztviselökaiáriak buzgó és eredményes 
tevékenységükért. ____

Szerkesztői üzenetek.

Ez kérem egy tősgyökeres magyar 
szó az árpádházi királyok idejéből, de 
egyes nyomok arra mutatnak, hogy már 
a hunok előtt sem volt ismeretlen, sőt 
vannak egykori feljegyzések, amelyekből 
egyenesen arra lehet következtetni, hogy 
Atilla hires lakomája tulajdonképen fájfok­
lok volt.

Őseink a fájfoklokot még nyereg alat 
puhították, mert az akkori divat ezt igy 
követelte, voltak azonban olyan maradiak is, 
akik öblös kupából itták, rummal és cu­
korral.

igaz, a gyöngébbek kedvéért meg kell 
említenem, hogy a fájfoklok egy csalánlevél­
ből, lábvizben főzött ital, amely nevét on­
nan nyerte, hogy addig főzik mig annyira 
megpuhul, hogy délután hét órára ihatóvá 
válik. Ezért az újabb nyelvtan szerint 
némelyek öt órai teának is mondják.

A fájfoklok főalkatrészei a már említet 
csalánlevél és lábvizen kívül : a szendvics, 
amely arra szolgál, hogy a fájfoklok ne a 
légzőcsövön, hanem a nyeldeklőn keresztül 
jusson rendeltetési helyére, továbbá a 
cukoiszerü jegec, a citrom és a denaturált 
spiritusz, amely az egykori rumot helyettesi-

A fájfoklok csak nagyobb társaságban 
élvezhető, mert társaságban nem illik köp­
ni. Élvezete akként történik, hogy a társa­
ság minden egyes tagja kap egy csészét, 
meg egy kánál it. A fajfoklokot beöntik a 
csészebe es addig kavarják a kanallal, a- 
mig a társaság kiegészítéséül szolgáló ze­
neszek el nem kezdenek muzsikálni. Akkor 
mindenki felkapja a csészét, behunyja a 
szemét és lehúz egy kortyot, amit gyorsan 
lefojt egy szendviccsel, hogy vissza ne 
jöjjön. Ezt többször egymásután addig csi­
nálják, mig a csésze kiürül. Vannak elszánt 
emberek, akik két csészévé! is mégisznak a 
fájfokiokból. Az ilyenek jutalmul hazavihetik 
a kanalat.

A fájfoklok társaságnak titkos alap­
szabályai vannak, amelyek az árdrágító bi­
zottság által vannak jóváhagyva és arra 
szolgálnak, hogy a fájfoklok-táisaság tagjai 
tudják magukat mihez és egymáshoz tartani.

A fájfoklok az alapszabályok értel­
mében csuk estélyi öltözetben élvezhető 
miután a felszolgáló személyzet nem haj­
landó utcai ruhákat leönteni.

Aki a fájfoklok társaságból ki akar 
lépni, az ebbed szándékát a kővetkező 
mondatot tartalmazó levelező-lapon je­
lenti be: -

„Ih fájt auf den gancen kiok I“
Vész.

Vasúti vendéglő, Pöstyén. Ön azt írja, hogy 
feliek-nttek árdrágítás miatt, mert egy csésze teher 
kávéért i0 Iliiért kért s azt kérd., vájjon e* csak­
ugyan árdrágításnak minősíthető e. — Hatvan tilkr- 
rd ugyan elég jól van megfizetve a kave, ül az 
- a löbbi vasuti vendéglő araival összehasonlítva 

a mai viszonyok között normális s nézetünk szerint 
n,am minősíthető árdiágitásnak. 2. Ha a tenger, 
mennyiségének bemondásánál jóhiszewiüleg tévedett
,K‘,nZäsitLrPöst%u.nElsösorban aktuális, hely 
vonatkozású dolgokat közlünk. Alkalmilag esetleg 
sorát ejtjük.

IT« íatatpa van # 
Mis fái a lába * /
KÉBJil 1 B-afcomsok által alánll mbaá Läufer- 
..........- Inétalpfüió prospektusát. — Egyedüli késxité

\ SZÉKELY ÉS TÁRFA
\s. ortopfid cip#-kéexlt8

Budapest, Muzeum-körul 9.
y, lépes áregyxók 

mindennemű ci­
pőkről Inason.

ifi



A papirhiány
Minthogy most nincs ujságpapirbőség,
A kiadóhivatal és a szerkesztőség 
A miniszterhez ment, ki egyet nyelt 
És a küldöttségnek igy telelt-.
„Nincs módomban, hogy mást tegyek,
Be fogom vezetni a papírjegyet,
Papírt csak papirjegy ellenében kapni. 
Lehet majd újságot nyugodtan nyomatni“
Majd igy folytatta Ónig evett egy naran- 
„Ki is adnám rögtön a parancsot, [csőt;) 
Hogy legyen papirjegy, ámde mit tegyek ? 
Nincs papír és igy nem nyomathatok —

[papirjegyet.“
II.

Sajq dr. irja a frontról:„Mi az oka annak, 
Hogy újságpapírban nagy hiányok vannak ? 
Tudja meg az igen tiszteit szerkesztőség. 
Hogy itt a fronton van papírban bőség.
Ne menjünk papírért az osztrák határra. 
Nyomják az újságot a — cipőnk talpára.“

III.
Erre a szóra, hogy : fakir,
Eddig az egyetlen rím ez volt: papír.
A költő most koldusbotot vehet kezébe, 
Papirhiány miatt rim nem jut eszébe, *

IV.
Papirhiány van, hogy majd meghalunk bele. 
Papírkosár mégis papírral van tele. 
Szerkesztőm ugyanis dobálva 
Minden kéziratot belehány a — papírkosárba.

V.
Csodálkozástól ellátván a számat,
Hogy tegnap kinyitottam a pénztárcámat, 
Láttam, hagy a hiány itt is csinos,
Néhány fillér volt csak benne és semmi —

[papiros

Piros, piros, piros, háromszor is piros,
E vers hosszabb is lehetne,
Ha volna hozzá elég — papiros.

Köszönetnyilvánítás
Felejthetetlen, szeretett jó férjem 
elhunyta alkalmából ez utón is 
igaz koszönetemet fejezem ki 
mind azoknak, kik részvéttel osz­
toztak mély fájdalmamban.

Pöstyén, 1917. március 3.
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özv. Schwartz Józsefné

GfiSMOFON
Platten, überspielte, unbrauchbare, 
auch gebroch er e kauft HEINRICH 

F SCHL, Eizsthct.LT 10, TWf., bei Antal

H. ü. H. MiiitärstEtionakommando in Pöstyén

Kundmachung
Das obige Kommando beabsich- 

tigt einige weibliche Hilfskräfte für 
die Dauer des Krieges aufzunehmen 
und zwar:

Manipulantiniien für den Kanzleidienst, 
Dienstpersonal für den Hausdienst.

Jene Personen, welche auf eine 
diese Anstellung reflektieren, wollen 
sich täglich von 10 bis 11 Uhr , vor- 
mittags bei obigen Kommando vor- 
sieiien, wo auch nähere Bedingungen 
eingesenen werden können. Eventuelle 
Zeugnisse wären vorzulegen

FELVIDEKI PARCELLÁZÓ ÉS GAZDASÁGI 
BANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG : NYITRA.

jiff''0! számlájára ingatlanokat parcellázás es egeszoeni továbbeladá. 
vítiiaooi. fcitogaa megmzasoicat parcellázások keresztülviteiere haszonr esesedes 
vagy megnatarozott összeg ieiéoen. birtokeladásokat és vételeket. Vásároizerdő-
f/rilfékpf Jí'hhpafZí'a,aSraVaíy Dar,ínme-mü eoüie‘-' mű-és tűzifát. Elvállal haszon­
éi CJe*»í ^oeLetl ,0gga • Feíva,lal «ozeKeszámásokat. Saját es bereit bánvai- 
50 . afa‘11 meder es zúzott kavicsot, építő homokót, couiet, termeskövet 
isziait- es oetonanyagot. Ügynöki közbeniárás megállapodás szerint díjazva!

Részletes fBluilágosifásofthal készségesen szolgál a banh igazgatósága Myiírán

Pöstyéner Zeituno
Ministerpräsident Graf Stefan Tisza 

frifft morgen zum Besuche seines Biuu 
des Husarenrittmeisters Grafen LudwD Ti 
sza liier ein.
... Zum Abgeordneten des Verbóer 
Wahlbezirkes wurde der pens Qi,. ' 
span Georg von Csillaghy einhellig gew hit" 

Der Kultusminister hat in einem ,n 
den kön. Schulinspektor gerichtetem Kes- 
kript jene Modalitäten bekanntgegeben. m- 
ter welchen die Regierung bereit ist di* 
Schule in staatliche Verwaltung zu über­
nehmen. Diese sind: Schaffung eines ent­
sprechenden Gebäudestund eine jährliche 
Zulage von 12000 Kronen seitens der Ge­
meinde. Es unterliegt keinem Zweifel dass 
die Gemeinde dieses günstige Angebot 
sich zu eigen machen wird.

Die Pöstyéner Sparkasse hielt ges­
tern ihre ordentliche Generalversammlung 
bei welcher die Herren Dr. Eduard Weis!’ 
Kari Holzer, Ferdinand Zsurek, Josef Meth 
und Jakob Ri bar its zu Aufsichtsräten ge­
wählt wurden.

Das Elektricitätswerk wird in eine
Aktiengesellschaft umgewandelt, welcher 
auch die Gemeinde als Aktionär beitiitt.

Der Bau der neuen Staatsschule 
durtte dne neuere, bedauerliche Verzögerung 
erfahren, da der hiezu ausersehene Bau­
grund aus Verschulden der Gemeinderep­
räsentanz in den Besitz einer dritten Per­
son überging.

ELVESZETT
A postától a Royalig elveszett egy 
arany pecsétgyűrű. Megtalálója 50 ko­
rona jutalomban részesül. Átadandó 
Parkvilla 15. sz. szoba.
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SCHIII T7PÖSTYÉN^ * V-/ l ÉLd A FtlrdnsTálInFürdőszálló mellett. 
■' »I Neben dem Curhotel.
Orthop. cipész cipőraktár — Orthop. Schuhmacher Sciiuhniedeplage
ÁLAP1TTATQTT 1899. TELEFON 60—61. GEGRÜNDET 1899

Anfertigung von Specialschuhen f. Fuss leidende 
nach eigenem v. ärztl. Autoritäten gepr. Verfah­
ren. Grosses Lager in Herren-, Damen- und 
Kinderschuhen. Sport- und andere Gelegenheit­
schuhe. Galoschen, Prima Massarbeit u. Garantien 
für tadellose. Passen. Strümpfe, Socken,. Einlagen 
Schuhcreme. Zahlreiche Anerkennungschreiben

VIERMAL PRÄMIERT.

Fájós lábúak részére speciális cipők mérték 
után. Nagy raktár mindenféle úri-, női- és 
gyermekcipőkben. Sport- és egyéb alkalmi 
cipők. Sárcipők. Elegáns cipők mérték után. 
Harisnyák, zoknik, betétek, gummisarkok, 
kenőcsök. Számos elismerő-levél.
:: NÉGYSZER KITÜNTETVE. ::


